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Il Ballo del Qua Qua  
(italien) 

Questo e’ il ballo del qua qua 
e di un papero che sa 
fare solo qua qua qua 
piu’ qua qua qua 
mamma papera e papa’ 
con le mani fan qua qua 
e una piuma vola gia’ 
di qua e di la’ 
le ginocchia piega un po’ 
poi scodinzola cosi’ 
batti forte le tue mani 
e fai qua qua 
con un salto vai piu’ in la’ 
con le ali torna qua 
ma che grande novita’ 
e’ il qua qua qua .  

Prendi sotto braccio 
la felicita’ 
basta aver coraggio 
all’arrembaggio 
col qua qua qua .  

Questo e’ il ballo del qua qua 
e di un papero che sa 
fare solo qua qua qua 
piu’ qua qua qua 
mamma papera e papa’ 
con le mani fan qua qua 
e una piuma vola gia’ 
di qua e di la’ 
le ginocchia piega un po’ 
poi scodinzola cosi’ 
batti forte le tue mani 
e fai qua qua 
con un salto vai piu’ in la’ 
con le ali torna qua 
ma che grande novita’ 
e’ il qua qua qua.  

Prendi sotto braccio 
la felicita’ 
basta aver coraggio 
 

 

 

all’arrembaggio 
col qua qua qua.  

Questo e’ il ballo del qua qua 
e di un papero che sa 
fare solo qua qua qua 
piu’ qua qua qua 
mamma papera e papa’ 
con le mani fan qua qua 
e una piuma vola gia’ 
di qua e di la’ 
le ginocchia piega un po’ 
poi scodinzola cosi’ 
batti forte le tue mani 
e fai qua qua 
con un salto vai piu’ in la’ 
con le ali torna qua 
ma che grande novita’ 
e’ il qua qua qua.  

Prendi sotto braccio 
la felicita’ 
basta aver coraggio 
all’arrembaggio 
col qua qua qua. 
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Pajaritos a volar (espagnol) 

Pajaritos a volar, cuando acabas de nacer 
tu colita has de mover 
para un pajarito ser este baile has de 
bailar 
y a todo mundo alegrar. 
 
El piquito has de mover y las plumas 
sacudir 
la colita has de mover 
las rodillas doblarás, dos saltitos tu darás 
y volarás. 
 
Es día de fiesta 
baila sin parar 
vamos a volar tu y yo 
cruzando el cielo azul, y el ancho mar. 
(Coro 2x) 
 
Shup, shup. (2x) 
 
Pajaritos a volar, cuando acabas de nacer 
tu colita has de mover 
para un pajarito ser este baile has de 
bailar 
y a todo mundo alegrar. 
 
El piquito has de mover y las plumas 
sacudir 
la colita has de mover 
las rodillas doblarás, dos saltitos tu darás 
y volarás. 
 
Shup, shup. (5x) 
 
Pajaritos a volar, el más joven saltará 
el mayor se moverá 
no hemos terminado aún, bailaremos sin 
parar 
no te quedes sin brincar. (Párrafo 2x) 
 
Es día de fiesta 
baila sin parar 
vamos a volar tu y yo 
cruzando el cielo azul, y el ancho mar. 
(Coro 2x) 

 
Pajaritos a volar, cuando acabas de nacer 
tu colita has de mover 
para un pajarito ser este baile has de 
bailar 
y a todo mundo alegrar. 
 
 

El piquito has de mover y las plumas 
sacudir 
la colita has de mover 
las rodillas doblarás, dos saltitos tu darás 
y volarás. 
 
Pajaritos a volar, cuando acabas de nacer 
tu colita has de mover 
para un pajarito ser este baile has de 
bailar 
y a todo mundo alegrar. 
 
El piquito has de mover y las plumas 
sacudir 
la colita has de mover 
las rodillas doblarás, dos saltitos tu darás 
y volarás. 
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